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1 Avant-Propos 
 

Attention  : la plus grande partie des apprenants de langues ®tant de sexe f®minin, lôauteur 

dôeGrammaire a pris d®lib®r®ment le parti de sôadresser ¨ une utilisatrice. Si vous °tes un utilisateur, 

rectifiez de vous-même en mettant le féminin au masculin. 

 

Le système La-Grammaire-du-FLE sôest construit par ®tapes de 2007 à 2020. 

 

Il couvre la totalité de la grammaire française, présentant certaines parties inédites, telles lôinitiation 

¨ la phon®tique et ¨ la phon®tique corrective y compris lôintonation marqu®e comme non marquée, 

un approfondissement de la notion de valence verbale, une approche personnelle de lôemploi des 

temps simples du passé. En outre, il  aborde dôune faon innovante lôemploi des temps grammaticaux 

en introduisant lôid®e de traits pertinents temporels, destinés à remplacer les notions plus que 

fluctuantes dôun auteur ¨ lôautre dôaspects et de modalités. 

Les éléments sonores (phonèmes, découpage en syllabes, puis en mots phoniques et intonation) sont 

mis ¨ profit pour enseigner et apprendre lôorthographe, mais aussi pour expliquer maints problèmes 

grammaticaux, transformant en règles ce qui est souvent pris pour des exceptions. Enfin, en utilisant 

les bases dôeGrammaire pour le franais, la-Grammaire-du-FLE franchit les limites du français pour 

comparer lôemploi des temps du franais, de lôanglais et de lôallemand. 

 

Les moyens que La-Grammaire-du-FLE met à la disposition des utilisatrices et utilisateurs 

comprennent : 

Å Des ouvrages imprimés. 

Å Un site comprenant un module pour chacune des parties précitées, et permettant de 

coordonner des textes écrits ou parlés, des éléments graphiques, ainsi que des exercices 

sôappuyant sur lô®crit ou lôoral, ®valu®s par lôordinateur, qui corrige et commente chaque 

r®ponse, et fournit une appr®ciation g®n®rale sur lôexercice. Des tests autocorrigés 

permettent dô®valuer la progression de lôapprentissage 

 

Les modules eGrammaire, Phonétique corrective, Valence verbale, Théorie des temps fondée sur les 

Tpt (traits pertinents temporels), Conception des temps en franais, anglais et allemand sôadressent 

aussi bien aux enseignantes quôaux apprenants. 

À lôint®rieur dôun cours, La-Grammaire-du-FLE met à la disposition des apprenants un recueil de 

feuilles de route t®l®chargeables par lôenseignante, et destin®es ¨ guider le travail des apprenants en 

groupe en leur présentant des sujets de réflexion, des explications et des exercices autocorrigés. 

Lôenseignante peut bien s¾r sôen servir pour assurer son enseignement en plénum, tout en le 

panachant avec des phases de travail en groupes ou même en individuel, se réservant certains 

chapitres et laissant travailler les apprenants seuls ou en groupes pour apprendre en autonomie les 

chapitres les plus abordables, ou ceux dont le savoir est requis pour la bonne conduite du cours.  

 

Le principe de la-Grammaire-du-FLE est de permettre aux enseignantes de se remettre à niveau en 

lôutilisant en position dôapprenant, et de lôutiliser en tant quôenseignantes pour assurer leurs cours. 

Quant aux apprenants, ils alternent le travail en groupes, individuel et en plénum, guidés par les 

feuilles de route et le site www.la-grammaire-du-fle.com, sous le contrôle et la direction de leur 

enseignante. Un apprentissage en complète autonomie est également possible, guidé exclusivement 

par lôordinateur qui fournit les explications, les pistes de réflexion, les tests et exercices autocorrigés. 
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Vous trouverez plus loin les sujets suivants : 

 

 
Le syst¯me de la Grammaire du FLE. Le point de vue de lôenseignante 
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1.1 Son principe de base 
 

Le système « la-Grammaire-du-FLEè est destin® ¨ lôenseignement et ¨ lôapprentissage actifs de la 
grammaire du FLE. Il repose sur lôid®e bien connue chez les enseignantes que lôon retient mieux ce 

que lôon a d®couvert soi-même. Ainsi, la-Grammaire-du-FLE favorise lôenseignement dans le cadre 

dôun cours qui encourage le travail en groupes des apprenants, lesquels groupes confrontent 

régulièrement le résultat de leurs recherches entre eux, sous la direction de leur enseignante. 

Le travail des groupes est orienté par une feuille de route qui guide les recherches de chaque groupe, 

leur offrant des sujets de r®flexions accompagn®s dôexercices autocorrig®s sur ordinateur. Cette 

feuille de route est téléchargeable à tout moment sur le site https://www.la-grammaire-du-fle.com 

. 

 

Le travail intergroupes ou en plénum est pilot® par lôenseignante, qui contr¹le le travail, assure une 

confrontation des idées de chaque groupe, amène les apprenants à formuler ensemble les résultats. 

Outre le fait que les apprenants découvrent eux-mêmes le fonctionnement de la grammaire du 

français, ils apprennent à défendre, à exposer leurs idées, à les défendre lorsquôelles sont fond®es, ¨ 

accepter celles des autres lorsquôelles leur semblent meilleures. 

1.2 Le public 
 

Ce syst¯me sôadresse ¨ des apprenants ¨ partir du niveau B2 du Cadre européen de Référence pour 

les Langues, en particulier des ®tudiants de franais qui se destinent au professorat de FLE, ainsi quô¨ 

leurs enseignantes. 

Les ®tudiants natifs, dôautant plus sôils se destinent au professorat de FLE ou m°me du français pour 

natifs, peuvent ®galement profiter de lôutilisation de ce syst¯me. 

Les enseignantes de FLE non francophones pourront choisir de lôutiliser comme professeur, ou 

comme apprenant pour revoir leur grammaire ou découvrir de nouvelles méthodes dôenseignement 

du FLE. 

 

1.3 Le contenu 
 

La-Grammaire-du-FLE couvre le spectre complet de la grammaire du français, y compris la 

phonétique corrective incluant la mélodie et les liens avec la grammaire de lôoral et de lô®crit. La-

Grammaire-du-FLE se compose dôune dizaine dôouvrages imprim®s et dôun site web. 

 

 

 

Voici un graphique présentant le système. Le cercle central représente le noyau du site et ses divers 

modules. Tout autour sont répartis les ouvrages imprimés. 
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2.3.1  Les ouvrages écrits sont : 

 

Les ouvrages écrits 

Christian Meunier : eGrammaire BoD 2014 ISBN : 978-2-322-08398-5  

Christian Meunier : Grammaire participative BoD 2015 ISBN : 2015 978-2-322-08403-6 

Christian Meunier : Petit guide de la Phonétique corrective BoD ISBN : 978-2-322-08 399-2 

Christian Meunier : Apprendre à enseigner les temps simples du passé BoD ISBN : 978-2-322-08 461-6 

Gérard Meunier / Christian Meunier 

OrthoFle Le guide du professeur dôorthographe £ditions du FLE- Bookelis 2017 ISBN : 979109411308-0 

Jean Piètre-Cambacédès / Christian Meunier 

La Conception du temps en français, anglais, allemand BoD ISBN : 978-2-322- 19 076-8 

Christian Meunier : Théorie des Temps grammaticaux fondée sur les Traits pertinents temporels BOD ISBN-978-2-

322-09134-8 

Christian Meunier : Enseigner les Traits pertinents temporels BOD ISBN-978-2-322-09151-5 

Christian Meunier : Unifier lôemploi des Temps par lôutilisation des Traits pertinents temporels BOD 
ISBN-978-2-322-16516-2 

Christian Meunier : Enseigner la valence verbale BOD ISBN-978-2-322-12841-9 

Christian Meunier : Prosodie, intonation et grammaire BOD ISBN-978-2-322-09600-8 

  Christian Meunier : Initiation à la phonétique corrective BOD ISBN-978-2-322-20706-0 
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2.3.2 Le site soutien comprenant 9 modules est : https://www.la-grammaire-du-fle.com 
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1.4 Les modules et leur champ dôapplication 
 

1.4.1  Le noyau principal couvre La-Grammaire-du-FLE: 

Trois livres assurent lôenseignement et lôapprentissage actif, tous trois parus chez BoD (Books on 

Demand). 
 

Christian Meunier : eGrammaire BoD 2 014 - ISBN : 978-2-322-08 398-5 

Christian Meunier : Grammaire participative BoD 2 015 ISBN : 2 015 978-2-322-08 403-6 

Christian Meunier : Apprendre à enseigner les temps simples du passé BoD ISBN : 978-2-322-08 461-6 

 

Ils sôaccompagnent du module eGrammaire : https://www.la-grammaire-du-fle.com/egrammaire 

 

Un quatri¯me couvre lôenseignement et lôapprentissage actif de la prononciation du franais, 

phonème et intonation : 
Christian Meunier : Petit guide de la Phonétique corrective BoD ISBN : 978-2-322-08 399-2 

 

Il sôaccompagne du module de phonétique corrective : http://www.la-grammaire-du-

fle.com/phonetique , qui vient dô°tre modernisé récemment.  

Deux autres livres viennent enrichir le petit guide qui sôaccompagnent chacun dôun module sur le 

site. 

- Un livre sur les rapports entre la prosodie et la grammaire : 

Christian Meunier : Prosodie, intonation et grammaire BOD ISBN-978-2-322-09600-8 

      https://www.la-grammaire-du-fle.com/prosIntGram/index.php  

- Un livre sur lôinitiation ¨ la phon®tique corrective pour enseignantes ou futurs enseignantes : 

Christian Meunier : Initiatio n à la phonétique corrective BOD ISBN-978-2-322-20706-0 

https://www.la-grammaire-du-fle.com/phonetique 

 

Cette initiation sôadresse tant ¨ lôenseignante (Enseigner la phon®tique/ Initiation ¨ la 

phon®tique corrective) quô¨ lôapprenant (Apprendre la phon®tique). 

1.4.2  La partie sur la valence verbale 

Elle vient compl®ter et pr®ciser le noyau principal et assure lôenseignement et lôapprentissage de la 

valence verbale. Elle comprend un livre : 

Christian Meunier : Enseigner la valence verbale BOD ISBN-978-2-322-12841-9 

 

Et un module : valence verbale https://www.la -grammaire-du-fle.com/valence. 

Ces ouvrages étudient la valence verbale, ainsi que ses implications dans le choix des pronoms 

personnels, relatifs, interrogatifs, la formation du passif, la mise en relief dôun ®l®ment de la phrase. 

https://www.la-grammaire-du-fle.com/prosIntGram/index.php
https://www.la-grammaire-du-fle.com/phonetique
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1.4.3 La théorie des temps fondée sur les traits pertinents temporels (Tpt). 

Cette partie comprend trois livres couvrant lôexplication th®orique, lôenseignement et 

lôapprentissage de lôemploi des temps fond®s sur lôutilisation des 12 traits pertinents temporels d®finis 

dans le premier ouvrage : 

 

Christian Meunier : Théorie des Temps grammaticaux fondée sur les Traits pertinents temporels BOD 

ISBN-978-2-322-09134-8 

Christian Meunier : Enseigner les Traits pertinents temporels BOD ISBN-978-2-322-09151-5 

Christian Meunier : Unifier lôemploi des Temps par lôutilisation des Traits pertinents temporels BOD ISBN-

978-2-322-16516-2 

 

À cela sôajoute un module : https://www.la-grammaire-du-fle.com/tempus 

Cette théorie définit des traits pertinents temporels (Tpt) qui permettent de sôaffranchir des aspects 

et modalit®s, variables selon les auteurs, et dôunifier le système. Le module web couvre 

lôapprentissage et lôenseignement. 

1.4.4 La Conception du temps en français, anglais, allemand (avec Jean Piètre-Cambacédès) 

Cette ®tude compare la faon dôemployer les temps en franais, anglais et allemand. 

Jean Piètre-Cambacédès / Christian Meunier : Conception du temps en français, anglais, allemand Publié 

chez BoD ISBN : 9 782322 190768 :  ISBN : 979-1-094-11309-7. 

 

il  sôaccompagne dôun module : 

https://www.la -grammaire-du-fle.com/conceptionTemps. 

Il est un peu particulier puisquôil nôest pas uniquement consacr® au FLE. Cependant, il devrait °tre 

utile aux Franais apprenant lôallemand ou lôanglais, de m°me quôà des germanophones ou à des 

anglophones apprenant le français. 

 

1.4.5 OrthoFLE, le guide de lôenseignement de lôorthographe, avec Gérard Meunier 

Lôorthographe du franais, qui ®chappe de plus en plus aux jeunes Franais, sôappuie sur lôoral, dont 

il sô®loigne tr¯s souvent quand on passe ̈ lô®crit, tant pour ®crire les mots, dont bon nombre de lettres 

sont inaudibles et nôont pas de repr®sentation orale, que pour les accords et les conjugaisons. Le livre 

paru chez Bookelis, et devant °tre bient¹t propos® chez BoD, sôaccompagne dôun module, 

https://www.la-grammaire-du-fle.com/orthofle   

Avec Gérard Meunier 

Gérard Meunier / Christian Meunier : OrthoFle Le guide du professeur dôorthographe £ditions du FLE- 

Bookelis 2017 ISBN : 979109411308 

 

1.4.6 Les trois axes de la Grammaire du FLE 

La-Grammaire-du-FLE suit trois axes : 

Å Le soutien des enseignantes dans leur enseignement. 

Å Le soutien de leurs apprenants dans leur travail en groupes, en plénum ou en individuel. 

Å Le soutien de lôapprenant travaillant en autonomie. 

 

https://www.la-grammaire-du-fle.com/orthofle
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1.5 Comment organiser un cours de grammaire avec le système 

eGrammaire ? 
 

Cette partie concerne autant lôenseignante que les apprenants 

1.6 Le matériel : 
Le système eGrammaire repose sur six éléments de base, auxquels sôajoutent des îuvres plus 

spécialisées : 

1. Le site www.la-grammaire-du-fle.com/egrammaire 

2. Le livre eGrammaire et ses exercices en autocorrection sur le site, rubrique : exercices seuls. 

3. Le livre Grammaire participative, accompagn® du Cahier de lôapprenant t®l®chargeable et des 

exercices en autocorrection précités sur le site. 

4. Le livre Apprendre et enseigner les temps simples du français. 

5. Le livre Petit Guide pratique de la Phon®tique corrective, avec son cahier de lôapprenant 

téléchargeable. 

6. Le site de phonétique www.la-grammaire-du-fle.com/phonetique 

On peut y ajouter la valence verbale, le livre Enseigner la valence verbale comme le site 

https://www.la -grammaire-du-fle.com/valence. 

1.7 Le public visé : 
Le public visé comporte des apprenants et des enseignantes. Les apprenants en FLE correspondent 

au niveau à partir de B2 du cadre européen commun de référence pour les langues, car ils doivent 

°tre en mesure de pouvoir suivre les explications exclusivement donn®es en franais. Il peut sôagir 

de lyc®ennes ou de lyc®ens r®visant le franais pour pr®parer lôéquivalent du baccalauréat dans leur 

pays, dô®tudiantes ou dô®tudiants en franais se destinant ¨ la recherche, ¨ lôenseignement du FLE ou 

à tout métier où un bon niveau de grammaire française est attendu. Une catégorie particulière est 

représentée par des ®tudiantes ou des ®tudiants francophones se pr®parant ¨ lôenseignement du FLE, 

d®sireux dôappr®hender le mieux possible le fonctionnement du syst¯me grammatical du franais, y 

compris la prononciation (phon¯mes et intonation) et dô°tre initi®s ¨ la phon®tique corrective. 

 

Les b®n®ficiaires dôeGrammaire peuvent °tre : 

1. Des apprenants ayant décidé de travailler en autonomie, et qui organisent leur travail eux-

m°mes, en utilisant les aides quôeGrammaire met ¨ leur disposition. En cas de besoin, ils 

peuvent communiquer avec dôautres apprenants par le tchat ou le forum de discussion 

auxquels ils ont acc¯s, ou m°me, par courriel interpos®, avec lôauteur du site. 

2. Des apprenants semi-autonomes, envoyés par leur enseignante avec une liste de points à 

r®viser ou ¨ apprendre. Lôenseignante dont le souci principal nôest pas lôenseignement de la 

grammaire surveille de loin le travail de ses ouailles. Les apprenants peuvent utiliser les 

m°mes outils que les apprenants en autonomie, la seule diff®rence ®tant quôils ont une 

enseignante ¨ qui sôadresser en cas de besoin : la leur, qui leur a demandé de faire ce travail. 

3. Des apprenants non francophones qui assistent à un cours de grammaire du FLE comme on 

les rencontre dans les universit®s, d®sireux dôapprendre, de r®viser ou simplement de 

systématiser leurs connaissances de La-Grammaire-du-FLE avant un s®jour dô®tudes dans un 
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pays francophone, comme les étudiants ERASMUS. Il peut bien s¾r sôagir aussi dô®tudiants se 

destinant ¨ lôenseignement du FLE. 

4. Des apprenants francophones se pr®parant ¨ lôenseignement du FLE, qui veulent revoir la 

grammaire de leur langue en tant que système. 

5. Des enseignantes de FLE non francophones, désireuses de préciser ou de rafraîchir leurs 

connaissances. 

6. Enfin, des enseignantes de FLE qui assurent un cours de grammaire et qui veulent faire 

participer activement les apprenants à leur propre apprentissage. 

7. Mais aussi des enseignantes qui assurent un cours de didactique du FLE pour des élèves 

professeurs. 

 

Côest plus particulièrement ¨ ces deux derni¯res cat®gories que sôadresse cet article. Vous les 

retrouverez dans cette description du système en fonction des utilisateurs. 

 

Voici une carte mentale montrant lôoffre selon lôutilisatrice. 

 

 
Comment utiliser la-Grammaire-du-FLE . 
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1.8 Contenu, cohérence, précision 
 

Lôenseignante qui veut assurer un cours de grammaire trouvera un large choix de livres, et un choix 

plus modeste de sites Internet ou de logiciels utilisables. 

 

On pourrait croire à priori que les ouvrages se valent, et prendre le plus court, et donc, le moins cher. 

Or, ce nôest pas du tout le cas. Il faut, avant de se d®cider pour un ouvrage ou pour un autre, se poser 

quelques questions fondamentales : 

1.8.1 Les conditions à remplir par la grammaire utilisée. 

 

La première question est de savoir si elle aborde bien les principaux problèmes, si les explications 

sont précises, cohérentes, claires, si les règles sont justes, bien expliquées, (de leurs conditions 

dôapplication jusquôaux cons®quences quôelles entraînent). 

1.8.1.1 Contenu 

1. Le syst¯me phonique et le syst¯me intonatif du franais. Lôorganisation de base de la phrase : 

forme affirmative, forme interrogative, forme négative, mise en relief. 

2. Le groupe nominal : les déterminants (article, démonstratif, possessif, indéfini, numéral) et 

les pronoms correspondants, lôadjectif qualificatif, le nom, lôadverbe), le pronom personnel. 

3. Le verbe : conjugaisons, emploi des voix, modes et temps. Les temps simples du passé 

(imparfait, passé simple + son remplaçant, le passé composé). Lôant®riorit® et les temps 

composés. Le participe et son accord, la valence des verbes. 

4. Les subordonnées : relatives, infinitives, participes. Complétives par que et par si, discours 

rapporté, subordonnées circonstancielles (but, temps, cause, conséquence, concession, 

condition, comparaison). 

 

1.8.1.2 Les explications 

Avant tout, les règles doivent être justes, claires et précises. 

1.8.1.2.1 Des règles justes 

Cela semble incroyable, mais beaucoup de règles manquent de précision, quand elles ne sont pas 

carr®ment fausses, comme celles des actions longues qui sont ¨ lôimparfait, alors que les br¯ves sont 

au passé simple, que lôon retrouve dans bon nombre de grammaires : 

Å LôEverest mit un million dôann®es pour atteindre lôaltitude de 8 800 m (action longue : passé 

simple). 

Å Lôinsecte v®cut une journ®e avant de mourir brutalement. (Action brève : passé simple) 

Å Elle nageait depuis huit heures pour atteindre la rive. (Action longue : imparfait) 

Å Elle nageait depuis 30 secondes lorsquôelle fut aval®e par un requin. (Action brève : 

imparfait). 

On voit bien que le fait quôune action soit br¯ve ou longue ne permet pas de choisir le temps. 

De même, on lit souvent que les habitudes sont à lôimparfait : 

Il fuma toute sa vie deux paquets de cigarettes par jour. (Habitude au passé simple). 

Il fumait deux paquets de cigarettes par jour et mourut dôun cancer. (Habitude ¨ lôimparfait). 

Là aussi, on constate que ce nôest pas lôhabitude qui explique le choix du temps. Et pourtant, bon 

nombre dôouvrages offrent ces explications. 
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1.8.1.2.2 Des règles précises 

 

Si vous traitez le probl¯me de lôaccord du participe, vous savez bien s¾r que lôon accorde le participe 

conjugué avec être avec le sujet, alors que lôon accorde le participe passé conjugué avec avoir avec le 

COD placé avant. 

Oui, mais voilà : il faut savoir reconna´tre lôauxiliaire : 

 Elle a été élevée par sa grand-mère : quel est lôauxiliaire, a =avoir, été = être ? 

Il faut aussi savoir identifier le C.O.D. : la définition la plus connue est : le complément qui répond 

à la question « Qui » ou « quoi », ce qui est plus que vague, et peut amener toutes sortes de réponses : 

qui est là, tu vois qui, tu parles à qui, tu manges quoi, tu écris sur quoi). 

Comment expliquer : 

Les pommes, il les a mangées. Mais : il en a mangé deux. 
 Les vacances, il se les est rappelées. Mais : il sôen est souvenu. Quelle est 

la fonction de toi dans : 

  Je pense à toi. ou encore dans  : Regarde-toi dans la glace. 
Quelle est la fonction de se / s' dans : 

Elle sôest lavée. ou encore dans   :  Elle sôest lavé les pieds. 
 

Si lôon r®sume, avant de se lancer dans lôaccord du participe, il faut : 

Å Savoir identifier lôauxiliaire, 

Å Savoir identifier le COD avant de chercher sôil est plac® avant le verbe ou non. 

Å Connaître la valence du verbe. 

Å Savoir reconnaître, lorsque le verbe est pronominal, à quelle catégorie il appartient. 

Å Tenir compte de la pr®sence dôun infinitif apr¯s le verbe conjugué. 

Tout cela doit être réglé avant que lôon nôapplique la fameuse règle, afin de le faire en toute 

connaissance de cause. 

1.8.1.2.3 Importance des prérequis 

 

Avant dôapprendre une r¯gle, il faut donc savoir un certain nombre de choses. Par exemple : 

Å Avant dô®tudier lôemploi des temps, il faut savoir conjuguer les verbes. 

Å Avant dô®tudier les pronoms personnels, il faut savoir reconna´tre la fonction grammaticale 

des mots que lôon va remplacer. 

Å Avant dô®tudier les relatives, il faut savoir reconna´tre la fonction du pronom relatif dans la 

relative, savoir conjuguer lôindicatif, mais aussi le subjonctif, et bien sûr quel mode employer. 

Donc, on ne peut pas travailler sur un problème sans avoir acquis un minimum de connaissances 

avant. 

 

1.8.1.2.4 Conditions dôapplication 

Avant dôappliquer une r¯gle, il faut savoir si lôon en a le droit, v®rifier les conditions dôapplication. 

Par exemple, si vous voulez mettre une phrase au passif, il faut dôabord v®rifier si côest possible. 

  

¶ On a résolu le problème. -> Le problème a été résolu. 
¶ On a répondu à la question. * La question a été répondue est faux, puisque question ƴΩŜǎǘ 

pas un COD. (la valence du verbe est en effet : répondre à qc) 
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On entend des gens qui disent : * Mon père a été greffé, ce qui est faux puisquôon dit : greffer un rein 
(COD) à qn, et que le COD qui doit devenir sujet du passif est rein, et non pas père. On doit donc 

dire ou écrire : Un rein lui a été greffé ou on lui a greffé un rein. 
 

1.8.1.2.5 Cohérence des explications : Les explications fournies doivent se correspondre entre 

elles, et converger vers un même but. 

Les explications doivent se soutenir, et non pas se contredire dôun chapitre ¨ lôautre. Elles doivent 

être détaillées, bien décortiquer le problème, montrer les liens qui unissent des problèmes 

apparemment différents, souligner les difficultés, montrer le fonctionnement de la langue en 

système, aborder les problèmes systématiquement tout en offrant une progression tendant vers un 

but, celui de faire comprendre comment les choses fonctionnent. 

1.8.1.3 Comprendre, apprendre, sôexercer, tester ses connaissances 

La grammaire doit permettre ¨ lôapprenant : 

Å De bien comprendre comment fonctionne le syst¯me dans le cadre dôun probl¯me. 

Å Dôapprendre ce fonctionnement. 

Å De sôexercer dans un nombre suffisant dôexercices corrig®s. 

Å De tester ses connaissances pour mesurer le gain de savoir et de savoir-faire. 

 

1.9 Enseigner avec la Grammaire participative 
 

Le volet Grammaire participative, constitu® dôun livre, Grammaire participative, et profitant du site 

associé, www.la-grammaire-du-fle.com/egrammaire, peut être considéré comme un moteur 

dôenseignement pour lôenseignante, et un moteur dôapprentissage pour lôapprenant sous la 

responsabilité de son enseignante, sôappuyant sur la th®orie dôeGrammaire et les exercices fournis 

sur le site. 

 

1.9.1 Vision dôensemble de la Grammaire participative 

 

La grammaire participative offre ̈  lôenseignante, en 35 chapitres, une réflexion sur les problèmes 

dôenseignement pos®s par chaque sujet abord®, et une m®thode permettant ¨ lôapprenant, sous la 

direction et la responsabilité de son enseignante, de participer ¨ son apprentissage par lôutilisation de 

feuilles de route téléchargeables sur le site : les « recherches grammaticales ». 

Ces feuilles de route permettent ¨ lôapprenant de r®fl®chir en groupe, seul ou en pl®num, sur les 
problèmes grammaticaux proposés. 

Elles organisent le travail des apprenants, permettent à ceux-ci de démonter le système de la langue, 

dôen comprendre lôorganisation et le fonctionnement, et de sôapproprier les r¯gles quôils viennent de 

découvrir, le plus souvent en groupes. 

Ainsi les apprenants apprennent à travailler dans diverses conditions, avec des méthodes variées. 

Côest en groupe, côest-à-dire dans une confrontation dôid®es, quôils apprennent ¨ d®couvrir les r¯gles. 

Côest en pl®num quôils apprennent ¨ comparer leurs d®couvertes ¨ celles des autres groupes, ¨ discuter 

et à argumenter pour défendre leurs idées, mais aussi à accepter les arguments des autres lorsquôils 

leur semblent meilleurs. 
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Ces feuilles de route organisent et guident la réflexion, et proposent des exercices. Ces exercices 

peuvent être faits soit directement sur la feuille de route, soit sur le site eGrammaire, où ils seront 

corrig®s par lôordinateur ou la tablette. Les r®sultats des exercices peuvent alors °tre repris en groupe 

et notés sur la feuille de route après discussion. 

 

Les deux volets eGrammaire et Grammaire participative sont totalement compatibles. Les sujets 

trait®s sont les m°mes, les explications et les m®thodes identiques. Lôenseignante qui envoie ses 

apprenants travailler sur le site a ainsi la garantie que ce quôils vont apprendre correspond ¨ ce qui se 

trouve dans le livre eGrammaire, et sôimbrique complètement dans la démarche proposée par la 

Grammaire participative et ses feuilles de Recherche grammaticale. 

 

Il en est de même pour les volets Phonétique corrective, Valence des verbes, Orthographe, Théorie 
des temps, qui comportent une partie enseignement pour lôenseignante, une partie apprentissage 

avec utilisation de feuilles de route pour les apprenants du cours, et une partie apprentissage en 

autonomie, avec soutien complet de lôordinateur. 

 

Outre le mat®riel dôenseignement de base, la Grammaire participative offre ¨ lôenseignante des 

itin®raires autour dôun probl¯me, des articles de r®flexion sur des probl¯mes particuliers. 

Les enseignantes utilisant eGrammaire ou la Grammaire participative peuvent faire part de leurs 

exp®riences et de leurs r®flexions en envoyant sur le site les articles quôils ont ®crits, et qui paraîtront 

sur le site http://www.la -grammaire-du-fle.fr . 

 

Enfin, un forum et un tchat viennent enrichir le syst¯me de grammaire, ¨ c¹t® dôun lien avec une 

enseignante par fiche de contact. 

 

1.9.2 Les objectifs 

La Grammaire participative a pour objectif de fournir ¨ lôenseignante de grammaire un outil puissant 

lui permettant dôenseigner cette mati¯re aust¯re en faisant participer les apprenants à leur propre 

apprentissage. Lôenseignante, semblable au chef dôorchestre qui aide ses musiciens ¨ d®fricher une 

partition pour se lôapproprier, va guider ses ®tudiants ou ses ®l¯ves dans la d®couverte du syst¯me 

grammatical de la langue française, et leur permettre de démonter les règles pour les reconstruire en 

les décrivant et mieux en comprendre le mécanisme. 

1.9.3 Le public 

Il sôagit dôun public ¨ deux t°tes : enseignante et apprenant. 

La Grammaire participative sôadresse avant tout à des enseignantes de grammaire du français langue 

étrangère, voire du français tout court, exerçant leur art dans le milieu universitaire, ou encore aux 

professeurs de 2e cycle dont les ®l¯ves se pr®parent ¨ lô®quivalent du baccalaur®at de leur pays. Les 

apprenants doivent avoir atteint le niveau B2 du cadre européen commun de référence pour les 

langues, car il leur faut être capables de comprendre les explications données en langue française. Il 

sôagira avant tout dô®l¯ves professeurs, auxquels on pourra ajouter les étudiantes en orthophonie en 

France, dont le programme de grammaire est imposant. 

1.9.4 Le champ dôapplication 

Étant donné le niveau des protagonistes en français, il faut envisager : 

Å De couvrir lôensemble des connaissances grammaticales. 

http://www.la-grammaire-du-fle.fr/
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Å Dôenvisager la langue comme un syst¯me, dôen d®monter les m®canismes, dôen enseigner les 

grandes r¯gles, dôen montrer lôunit®, les grandes lignes. 

Å De montrer que le franais est organis® en grandes tendances, en r¯gles pr®cises sôimbriquant 

les unes dans les autres. 

Å De donner des descriptions pr®cises de ces m®canismes, de bannir le flou, m°me sôil devait 

être artistique. 

Å De présenter les bases orales de la langue, aussi bien le système phonique que la prosodie, 

dont lôinfluence se retrouve dans maints problèmes de grammaire et qui sont souvent absents 

des grammaires courantes. 

Tout comme eGrammaire, la Grammaire participative étudie 35 chapitres qui, de la phonétique à la 

subordonn®e circonstancielle de cause, couvrent lôensemble des connaissances grammaticales 

nécessaires à une enseignante de français. 

 

1.9.5 Les méthodes 

Sôadressant ¨ des professeurs et ¨ des ®tudiants de haut niveau, la Grammaire participative se doit 

dô°tre cognitive. Lôapprenant doit comprendre le fonctionnement du syst¯me. 

 

Mais pour bien comprendre, lôapprenant doit participer activement ¨ lôacquisition du savoir et du 

savoir-faire, il doit se les approprier. Côest pourquoi on lui propose de d®couvrir, en groupe de 

préférence, et en autonomie quand il le faut, le fonctionnement de la langue franaise en lôamenant 

¨ r®fl®chir ¨ partir dôexemples choisis pour ®clairer le probl¯me. 

La réflexion se fait le plus souvent en groupes. Elle est guidée par une feuille de route, nommée 

Recherche grammaticale. Cette feuille de route peut être t®l®charg®e par lôenseignante sur le site de 

la Grammaire participative, et photocopiée autant de fois que nécessaire. 

 

On lui apprend à exercer son sens critique : 

Å Il apprend ¨ v®rifier si les conditions requises ¨ lôapplication de la r¯gle sont r®unies ou non. 

Par exemple, une structure peut-elle être mise au passif ou non ? 

Å Il apprend à ne pas se fier aux apparences et à aller au fond des choses. Ce « si » marque-t-il 

la condition ou introduit-il un discours indirect, ce « que » est-il un pronom relatif, une 

conjonction ou un pronom interrogatif ? 

Å Il apprend ¨ tenir compte de la valence des verbes, des conditions dôaccord, de la diff®rence 

entre adjectif et pronom, entre adjectif et adverbe, entre préposition et conjonction, etc., 

bref, ¨ ne pas se lancer t°te baiss®e dans la r®solution dôun probl¯me, mais ¨ se servir de sa 

faculté de réflexion, de son intelligence. 

Å Comprenant le fonctionnement du syst¯me, il sera capable de lôexpliquer ¨ dôautres, dôabord, 

à ceux de son groupe de travail, et ensuite, plus tard, le cas échéant, à ses futurs élèves, et ce 

de façon claire et précise. 

Le travail en groupe permet dôamener les apprenants ¨ dialoguer entre eux, ¨ argumenter. Si la 

discussion a lieu en franais, elle leur permet de sôexercer à convaincre par des arguments, mais aussi 

dôaccepter et dôint®grer les r®flexions et les conclusions des autres lorsquôelles leur paraissent fondées. 

Lorsque les groupes confrontent leurs résultats, vu que le cheminement de la réflexion peut différer 

dôun groupe ¨ lôautre, il faudra encore argumenter pour imposer ses choix, ou pour accepter ceux des 

autres, le cas échéant. 
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Il appartiendra ¨ lôenseignante de trancher en cas de d®saccord, et de pr®ciser les choses. Il lui 

incombera également de tirer le bilan et de récapituler les résultats acquis. 

 

 
Enfin, lôorthographe, la valence des verbes, les probl¯mes de phon®tiques sôaccompagnent dôexercices 

oraux, plac®s au d®but des chapitres, et destin®s ¨ provoquer la formation dôune grammaire intuitive, 

non réflexive, habituant les apprenants à utiliser des structures, des sons ou des patrons intonatifs 

par habitude. Ils sont rendus possibles par lôemploi oral du fournisseur multim®dia quôest 

lôordinateur. 

 

Une fois lô®tude du probl¯me termin®e et le fonctionnement compris, lôapprenant doit encore 

appliquer ses connaissances ¨ la r®solution dôexercices. 

Ceux-ci, peuvent être résolus en plénum, en groupe ou individuellement, soit directement sur la 

feuille de route, soit sur ordinateur ou sur tablette, dans ce cas, en binôme ou seul. 

Les exercices se trouvent sur le site https:/www.la-grammaire-du-fle.com/egrammaire, eGrammaire 

®tant totalement compatible avec la Grammaire participative. Il suffit dôaller ¨ la rubrique exercices 

seuls. Dans le premier cas, il appartiendra ¨ lôenseignante de r®v®ler les solutions et dôexpliquer le 

cheminement de la pens®e qui y m¯ne. Dans le second cas, côest lôordinateur qui corrige et commente 

la solution. Il sera bon alors que, une fois le travail individuel accompli, les solutions soient 

consignées, dans le dialogue du groupe, sur les feuilles de route, pour récapituler ce qui a été vu et 

acquis. 

Dans lôemploi dôeGrammaire, chaque chapitre commence et sôach¯ve par un test destin® ¨ surveiller 

lôapprentissage et la progression des connaissances et du savoir-faire des apprenants. Côest 

lôordinateur qui corrige les tests et commente les r®sultats par difficult®. 

1.9.6 Le travail de lôenseignante 

Vu lôoptique de la Grammaire participative, le r¹le de lôenseignante change obligatoirement. 

Au lieu de pérorer sur son estrade, face à des apprenants attentifs pour certains, assoupis pour 

dôautres, elle se retrouve ¨ la t°te de chercheurs en herbe, dont elle va guider le travail. Cela 

correspond un peu au rôle de lôentra´neur sportif : il faut que ses apprenants soient actifs, tandis 

quôelle supervise le travail de ses troupes, les conseille, les encourage, les motive. 

 

Avant dôattaquer un chapitre, il lui est conseill® de voir dans eGrammaire lô®tendue de la tâche, de 

revoir les explications et les exemples. Ensuite, elle verra les conseils et la marche à suivre proposés 

par la Grammaire participative, imprimera la feuille de route correspondante et la photocopiera pour 

que chaque apprenant ait sa Recherche grammaticale. 
 



  20  

Le moment arrivé, elle distribuera les feuilles en dispensant ses conseils, formera les groupes qui se 

mettront au travail. 

Il nôest pas si facile de faire travailler des groupes dans une salle aux dimensions limit®es. Un groupe 

peut comporter 4 personnes, 6 si le nombre des présents est trop important. Il faut veiller à ce que le 

niveau sonore ne soit pas trop g°nant, demander ¨ ceux qui travaillent dô®viter les cris 

dôenthousiasme ou de protestation. Il faudra aller de groupe en groupe pour surveiller la progression, 

et intervenir en cas de blocage. 

 

Une fois le problème résolu par les groupes, on comparera les résultats, on en tirera les conclusions, 

on arrivera à une solution commune, et on passera au problème suivant. La vitesse de progression 

des groupes nô®tant pas la m°me, il conviendra dôavoir un autre exemple ¨ proposer ¨ la sagacit® des 

plus rapides, pour permettre aux moins rapides de rattraper le retard, quitte à accélérer un peu le 

travail des plus lents. Il faudra veiller à équilibrer les groupes, pour ne pas avoir un groupe de tortues 

et un autre de lièvres. 

 

Dans les discussions en pl®num, o½ les groupes confronteront leurs d®couvertes, lôenseignante devra 

trancher en donnant les bonnes explications. 

Cette façon de travailler nécessite de lôenseignante quôelle sache guider le travail de ses apprenants, 

quôelle soit r®active, quôelle poss¯de bien son sujet, bref, quôelle soit bien pr®par®e, et quôelle sache 

faire preuve de doigt® et dôhumour, lôhumour ®tant le lubrifiant de lôapprentissage. Ainsi sô®tablira 

un lien nouveau entre elle et ses apprenants, fond® sur la comp®tence de lôune, la confiance et la 

satisfaction des autres de pouvoir exercer leurs talents et de découvrir la matière étudiée en grande 

partie par eux-mêmes. 

1.9.7 Et lôapprenant, alors ? 

Lôapprenant est invit® ¨ prendre son apprentissage en main. En groupe, seul ou quelquefois en 

plénum, il est guidé par la feuille de route Recherche grammaticale correspondant au problème de 

grammaire à étudier. 

Contrairement à ses congénères qui, dans un cours traditionnel, restent souvent passifs, lôapprenant 

de la Grammaire participative se voit proposer des activités fondées sur des exemples types, qui ont 

pour but de lui faire d®couvrir le fonctionnement du franais, et de le mettre en mesure dô®noncer 

les r¯gles correspondantes et de les expliquer ¨ un public dô®tudiants, et plus tard, le cas ®ch®ant, ¨ 

une classe dô®l¯ves. 

Notre exp®rience de 37 ans dôenseignement du FLE tant au lyc®e quô¨ lôuniversit®, nous a appris 

lôimportance pour un apprenant dôacquérir son savoir et son savoir-faire par ses propres efforts, même 

si lôeffort fourni par lôauteur et celui de lôenseignante sont d®terminants. 

Nous partons donc du principe que, sauf si lôon a affaire ¨ un cas pathologique, le fait de rendre 

lôapprenant actif et responsable de son apprentissage le pousse à mieux apprendre, à mieux 

comprendre, ¨ °tre capable dôexpliquer de faon plus claire et plus pr®cise, tout en augmentant sa 

motivation et sa confiance en soi. 

1.10  Le Petit guide pratique de la phonétique corrective 
Bien des enseignantes de FLE nôont que de vagues connaissances de phon®tique corrective, voire de 

phonétique tout court. La seule chose que le mot phonétique ®voque dans lôesprit de bien trop 

dôenseignantes, côest lôimage de lôalphabet phon®tique international. 

Or, m°me si lôon a tendance ¨ lôoublier au milieu des livres qui entourent lôenseignement, la langue 
est avant tout orale. 
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Et dans une langue comme le franais o½ lô®crit est tellement ®loign® de lôoral, il est bon de soigner 

les deux aspects de la langue. 

Le Petit guide de la Phonétique corrective propose ¨ lôenseignante une d®marche pour la mettre en 

mesure dô°tre aussi ¨ lôaise dans la correction de la prononciation quôelle lôest dans celle des fautes de 

grammaire ou dôorthographe. 

Pour cela, le livre se divise en trois parties : 

Å Une initiation à la phonétique du français, tant en ce qui concerne le système des phonèmes 

que celui de lôintonation. 

Å Une initiation aux méthodes de la phonétique corrective en suivant la démarche : 

o Prise de conscience par lôapprenant du probl¯me.  

o Exercices de discrimination auditive pour améliorer la compréhension orale. 

o Exercices de production pour améliorer la prononciation. 

o Exercices de transferts pour « oublier » la phonétique sans oublier la prononciation. 

Å La pr®sentation et lôutilisation de fiches de corrections toutes prêtes, avec les exercices 

correspondants, téléchargeables sur Internet. 

 

Lôaccent est mis, d¯s le d®part, sur une bonne utilisation de lôintonation : 

Å Mise en place des mots phoniques ; 

Å Acquisition de la régularité syllabique des syllabes atones ; 

Å Placement des accents toniques à la bonne hauteur, avec la bonne durée ; 

Å Respect des informations essentielles et des informations secondaires ; 

Å Initiation ¨ lôintonation marquée : mise en doute, évidence, surprise / indignation. 

Lôobjectif est avant tout de donner ¨ lôenseignante tous les moyens pour remarquer la faute, poser le 

diagnostic (trouver les raisons), et traiter cette faute, selon son importance, soit ad hoc, soit en 

établissant un plan de traitement. 

En outre, et je dirais même avant tout, on veut fournir ¨ lôenseignante les ®l®ments dôune bonne 

pratique dans son enseignement, afin que les apprenants acquièrent une bonne compréhension 

auditive et une production orale honnête, pour que lôapprentissage de la langue leur soit plus facile. 

Le franais ®tant une langue vivante, côest dôabord par lôoral que doit commencer le travail 

dôapprentissage, et cela, d¯s le premier cours de franais. 

Et enfin, si cet ouvrage fait partie du système La-Grammaire-du-FLE, côest parce que lôinfluence de 
la phon®tique sôexerce sur de nombreux ph®nom¯nes grammaticaux, qui vont de la construction de 

la phrase aux conjugaisons en passant par exemple par le choix des pronoms personnels, de certains 

démonstratifs, de certains possessifs, ou encore la formation de la mise en relief, de lôinterrogative. 

On sôapercevra alors que le recours ¨ lôexplication phon®tique transformera des exceptions 

inexplicables en banales règles. 

Depuis peu, le livre sôaccompagne dôun module consacr® ¨ lôinitiation ¨ la phon®tique corrective, ¨ 

son enseignement et à son apprentissage :   

Lôenseignante trouvera dans le module https://www.la-grammaire-du-fle.com/phonetique tout ce 

quôil faut pour sôinitier ¨ la phon®tique corrective, et pour permettre à ses apprenants de travailler 

en groupe ou en autonomie. 

 

Il y a encore deux ouvrages accompagn®s dôun module sur le site ci-dessus : 

Le premier montre les liens entre la prosodie et lôintonation dôune part, la grammaire de lôautre. 
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Christian Meunier : Prosodie, intonation et grammaire BOD ISBN-978-2-322-09600-8 

Site : http://www.la -grammaire-du-fle.com/prosIntGram/val_pres.php?numtexte=PRO100 

 

Le second propose une initiation plus fouillée de la phonétique corrective 
Christian Meunier : Initiation à la phonétique corrective BOD ISBN-978-2-322-20706-0 

Site : http://www.la -grammaire-du-fle.com/phonetique/index.php 

 

 

1.11  La grammaire nôest pas r®serv®e au FLE : 
 

Quelles différences peut-il bien y avoir entre une grammaire du FLE et une grammaire du français 

pour natifs ? 

Les règles devraient bien sûr être les mêmes. Mais celles du FLE doivent être précises, et aussi justes 

que possible. En effet, lôenseignante de FLE ne peut pas compter sur une quelconque intuition de ses 

apprenants en français. De plus, pour parler comme un Français, il faut réfléchir comme lui. Il faut 

donc appréhender la réalité qui nous entoure comme la langue française le permet. Apprendre la 

grammaire du FLE est donc, pour un natif du franais, lôoccasion de voir comment fonctionne sa 

langue maternelle, en se posant des questions sur ce quôil sait de faon intuitive, sans jamais sô°tre 

interrogé dessus. De ce fait, les grammaires du FLE sont donc plus exigeantes que celles destinées aux 

natifs du français. 

 

En revanche, pour expliquer certains ph®nom¯nes, lôenseignante de FLE peut °tre amen®e ¨ prendre 

des exemples dans les langues ®trang¯res, et peut m°me, lorsquôelle a un groupe dôapprenants 

homogène dont elle possède la langue, recourir à des traductions dans leur langue maternelle. 

Lôenseignante de franais dans un pays francophone sôadressant ¨ des natifs du pays, doit se cantonner 

¨ des exemples franais, ¨ moins quôelle nôait recours ¨ des langues enseign®es dans son établissement, 

le plus g®n®ralement lôanglais, lôespagnol, lôitalien ou, plus rarement, lôallemand, le russe ou le 

chinois. 

Bien sûr, si les étudiantes sont de futures enseignantes de FLE, on peut recourir à des comparaisons 

entre les langues, ne serait-ce que pour favoriser la réflexion et montrer que rien ne va de soi. En 

effet, ®tant donn® que lôon pense comme on parle dans sa langue maternelle, et inversement, on a 

trop souvent tendance à penser que « cela va de soi ». 

 

1.12 Conclusion 
 

Lôenseignante et ses apprenants trouveront dans le système eGrammaire constitué par la Grammaire 
participative, eGrammaire et le petit Guide pratique de la Phonétique corrective, combinant 

lôutilisation de livres, de sites et de feuilles de route, un outil solide qui les secondera, lôune dans son 

enseignement, les autres dans leur apprentissage, de façon à rendre plus intéressant, plus fructueux 

et plus efficace lôapprentissage de la grammaire du franais. 
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Les problèmes traités, les explications fournies par les trois livres et le site sont identiques : il ne peut 

donc pas y avoir de malentendu. 

 

Lôoutil est assez flexible pour que lôenseignante puisse varier la conception de son enseignement. 

Rien ne lôemp°che de modifier les feuilles de route, voire dôemployer les siennes. Elle peut aussi 

donner ses propres explications ¨ partir du contenu dôeGrammaire, tout en profitant des exercices du 

site correspondant. 

 

Quoi quôelle fasse, elle est invit®e, en cas de succ¯s, ¨ en faire profiter les autres enseignantes : elle 

peut écrire un article et le publier sur le site des http://www.la -grammaire-du-fle.fr  en lôenvoyant ¨ 

lôun des auteurs : christmeunier@me.com.  

 

 

http://www.la-grammaire-du-fle.fr/
mailto:christmeunier@me.com
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2    Les grands principes de lôapprentissage en autonomie avec 

eGrammaire 
 

Vous voulez apprendre ou réviser toute la grammaire du français, ou simplement quelques chapitres. 

Vous vous demandez si vous pouvez choisir la-Grammaire-du-FLE, qui vous propose un travail en 

autonomie, côest-à-dire en solitaire, mais avec toutes sortes dôoutils que ce syst¯me met ¨ votre 

disposition. 

Travailler en autonomie nôest pas chose facile. Pour mettre tous les atouts de votre c¹t®, nous allons 

vous proposer de prendre ensemble votre destin grammatical en main. En fin de compte, côest vous 

qui déciderez de tout. Mais il serait dommage que vous ne profitiez pas des conseils des auteurs, qui 

ont enseigné la grammaire pendant 37 ans, et qui connaissent le site La-Grammaire-du-FLE comme 

leur poche pour lôavoir conu et r®alis® seuls, de A ¨ Z, y compris la programmation. 

 

 


